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ColorBuds?2

TWS Earbuds

IMPORTANT NOTES

Before using the ColorBuds2 wireless earbuds, please charge both the case
and earbuds.

e If both earbuds don't sync together, please reset the earbuds.

@ |Ifthe earbuds don't charge, please clean the charging slot on the case and
the contact surface on the earbuds.
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Automatically Manually

e and take out Quick Tap L&R1-2 t ntil indicators light up
hile, which to Power ON.
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Ensure both buds are inside the
both buds. The buds' in
means earbu

POWER OFF

T p

Ps
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Automatically Manually
Both buds v AUTO OFF after into case around 5 Long Tap L or R earbud for 5 se« is until indicator
Seconds or disconnected with smartphone over 5 minutes. lashes 3 times and P OFF.

Note: When the charging case is at low battery or out of power, the earbuds will
not automatically power on/off, please turn them on/off manually.

WEARING

P& &

@ Rotate the earplugs to adjust

@ Putthe earbuds into your ears.
the comfortable Angle

CHARGING

Please fully charge the ColorBuds2 after unboxing. Use Type-C cable to charge
the charging case.
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INDICATORS’ DESCRIPTIONS

1. Earbuds

Poweron | Poweroff | Pairing | Connected | Battery low | fully charge
N flash flash Battery low

LED Flashes | LEDflashes | coqpoo | LEDflashes | vaming2mins | | gp siyays

white one | white auickly | (0 T@%heS | white once | pertimeand | LG8 2WY
time one time QUIKY | persecond | LEDflashes

white quickly

2.Without charging cable

When put earbuds into

Battery Low the case and charging

Incicaor ight

LED Flashes white 4 seconds|  LED flashes white once

3. Charging by external TYPE-C cable

Charging Fully Charge

LED Flashes red and
white one time LED always ON red
then LED flashes red
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PACKAGE LIST
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ColorBuds2 Charging Case

colorBuds2
=

User Manual Type-C Charging Cable

Please refrain from using any damaged components.
Contact your local authorised HiFuture distributor/customer service.

DEVICE OVERVIEW

1Tap area

2.Earbuds indicator light
3.Microphone

4.Charging interface

5TYPE C Charging port
6.Earbuds case indicator light

TAP CONTROL

Press one time(L/R)

Play/Pause % [Q
Previous/Next track g@

Volume down/up

Press and hold for
2 second (L/R)

Press 2 times(L/R)

R 2

Activate Siri/other voice ¢

control software % @ Press 3 times(L/R)
LR X3
/T

Answer/End a call (\% g} Press one time(L/R)
LR x
<

. Press and hold for

Rejecta call % @ 2 second(L/R)
LR o2/
Q

Factroy Reset Q\% g;? Press 5 time(L/R)
LR

CONNECT THE EARBUDS
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Buustaom
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@ Powerontheearbudsandturnon @) Tap "HiFutue ColorBuds2" form
the Bluetooth in your phone. the  smartphone's  Bluetooh
menu. There' s a voice prompt
"You are Connect to HiFture"
after succeed connection with

smartphone.

HOW TO RESET THE EARBUDS

If your earbuds stop syncing with each other, please follow below steps to reset the earbuds:

@ Make sure the earbuds were disconnected with phone or other Bluetooth

devices.
Py ( D
L

QQUICKLV TAP L & R earbud 5 times, there will be a prompt sound, which
means the earbuds had been reset successfully.

@ The earbuds will sync together and enter the pairing mode automatically.
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HiFuture

MAKES LIFE MORE VALUABLE

SIMPLIFIED EU DECLARATION
OF CONFORMITY

Hereby, SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED declares that the
radio equipment type HiFuture earbuds. mentioned in this manual is in
compliance with Directive 2014/53/EU.

Manufacturer: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park(North), Nanshan
District, Shenzhen, China.

eVatmaster Consulting GmbH HUA TENG LIMITED
Bettinastr. 30 3 Glass Street, Hanley,
EC REP | 40325 Frankfurt am Main,Germany UK AR Stoke On Trent,ST1 26T
com United Kingdom

0ST_EU_20220713000004
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Auriculares TWS

Manual del Usuario

AVISOS IMPORTANTES

o Antes de usar los auriculares inaldmbricos ColorBuds2, cargue tanto el
estuche como los auriculares.

@ Si ambos auriculares no se sincronizan juntos, reinicie los auriculares.

Silos auriculares no cargan, limpie la ranura de carga del estuche y la
superficie de contacto de los auriculares.

ENCENDIDO

&

Automatico Manual
ambos auriculares estén dentro del Presione répidamente L&R (izq. y der.) 1 02
st res itilaran por un eces hasta que el indicador se ilumine para
momento, lo cual significa que estan encendidos. encenderlos,
~—h VN
[
Automatico

Manual
esiona izq.) o R (der.) por 5
icador parpadee 3
sy apaguelos

automatica
los en el estu
del teléfono

Ambos auricular
segundos desp
minutos de descone

Nota: cuando el estuche de carga tiene poca bateria o no tiene energia, los
auriculares no se encenderan o apagaran automaticamente, por lo tanto,
enciéndalos o apaguelos manualmente.

MODO DE USO

P& &

oColoque los auriculares en sus orejas. o Rote los auriculares y ajtstelos
para mayor comodidad.

CARGA

Cargue completamente los ColorBuds2 después de abrirlos. Use un cable tipo C
para cargar el estuche de carga.

H —

DESCRIPCION DE LOS INDICADORES

1. Auriculares

Encendido | Apagado | Emparejando | Conectado | Batera baja Carga

completa
Advertencia de
woblanco | SO0 | Leoblanco | tedbinco | RIS | o,
titila una vez itila rapido ,titila ila una vez miny permanente
e | riicamente | porsegunds | eopn o

2.Sin cable cargador

Al colocar los auriculares

Bateria baja dentro dela caja..

ndicator lght

LED blanco titila 4 segundos | LED blanco titila una sola vez

3. Carga por cable externo TYPE-C

Cargando Completamente cargado

LED titila en rojo y blanco
unavez luego el LED rojo siempre encendido|
LED titila en rojo

HiFuture
MAKES LIFE
MORE VALUABLE
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info@hifuturegroup.com X<

Designed in USA, Assembled in China
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CONTENIDO

U

ColorBuds2 Caja Cargadora

ColorBuds2
L]

Manual del Usuario Cable Cargador Tipo C

Por favor, absténgase de usar cualquier componente dafiado.

Comuniquese con su distribuidor local autorizado o servicio al cliente de HiFuture.

DESCRIPCION GENERAL DEL
DISPOSITIVO

1. Area téctil

2. Luzindicadora de los auriculares
3. Micréfono

4. Interfaz de carga

5. Puerto de carga TIPO C

6. Luz indicadora de la caja cargadora

CONTROL TACTIL

Reproducir/Pausar Presionar una vez (L/R)

Pista previa/siguiente

Presionar y mantener
presionado por 2 seg. (L/R)

Subir/bajar el volumen Presionar 2 veces (L/R)

9
Activar Sirifotro software .
g e i % @ Presionar 3 veces (L/R)
LR X3
Q/T
Responder/Finalizar llamada % @ Presionar una vez (L/R)
LR X1
<
Presionar y mantener
Rechazar llamada presionado por 2 seg. (L/R)
LR oz
Q
Reseteo de fabrica Q\% @ Presionar 5 veces (L/R)
LR x5

CONECTA LOS AURICULARES

)

= -

@ Encienda los auriculares y encienda @ Seleccione "HiFuture ColorBuds2"
el Bluetooth en su teléfono. en el mend de Bluetooth de su
teléfono. Escuchara el mensaje de
voz "Estd conectado a HiFuture"

después de la conexidn exitosa.

COMO REINICIAR LOS AURICULARES

Si sus auriculares dejan de sincronizarse entre si, siga los pasos a continuacién para resetear

los auriculares:

@ Aseglirese de que los auricualres estén desconectados del teléfono u otros
dispositivos Bluetooth

9 Presione rapidamente L &R (izq. y der.) 5 veces, escuchara un breve mensaje
que indica que los auriculares se han reiniciado exitosamente.

eLos auriculares se sincronizardn y entraran en modo de emparejamiento
automaticamente.

HiFucture

MAKES LIFE MORE VALUABLE

DECLARACION DE CONFORMIDAD
SIMPLIFICADA UE

Por la presente, SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED declara
que el equipamiento de los auriculares HiFuture mencionados en este manual
cumplen con la Directiva 2014/53/EU.

Fabricante: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED. Direccidén:
B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech (parque norte), distrito de
Nanshan, Shenzhen, China.

eVatmaster Consulting GmbH HUATENG LIMITED
Bettinastr. 30 3 Glass Street, Hanley,
EC REP | 40325 Frankfurt am Main,Germany UK AR Stoke On Trent,ST1 26T

com United Kingdom

0ST_EU_20220713000004
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TWS Earbuds

Istruzioni per I’ uso

Importanti informazioni per la sicurezza

1. Non utilizzare i dispositivi in prossimita di fonti di calore;

2. Utilizzare solo gli accessori forniti nella confezione;

3. Rivolgersi a personale qualificato in caso di danni ai dispositivi;

4. Leggere attentamente le misure di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.

Misure di sicurezza e avvertenze generali

1. Non tentare di smontare o alterare lo stato dei dispositivi;

2. Non immergere i dispositivi in acqua o altri liquidi;

3. Non utilizzare i dispositivi ad un volume eccessivo per un periodo di tempo
prolungato, in caso di disturbo interrompere immediatamente [ utilizzo e
consultare un medico;

4. Questo prodotto e dotato di magnetica, il posizionamento di una tessera
magnetica vicina al prodotto potrebbe alterarne il magnetismo rendendola
inutilizzabile;

5. Completare un ciclo di ricarica intero prima dell'utilizzo;

6. Non lasciare il prodotto incustodito in presenza di bambini e neonati;

7. In caso di mancata ricarica degli auricolari, pulire i contatti di ricarica tramite
un panno o un cotton-fioc.

Manuale

Assicurarsi che entrambi gli auricolari si trovino all'interno della custodia ed
estrarli simultaneamente. Se il led di stato degli auricolari lampeggera una volta
significa che gli auricolari saranno accesi. Utilizzando la procedura “Manuale",
tpremere rapidamente su entrambi gli auricolari per 1/2 volte fino a che il led non
lampeggia.

Inserirendo gli auricolari all'interno della custodia, questi si spegneranno
automaticamente dopo 5 secondi. Per attivare la procedura manuale di
spegnimento, tenere premuto 5 secondi su uno dei due auricolari fino a che il led
di stato bianco lampeggera per 2 secondi.

ISl

Auto Manuale

N.B. in caso di custodia completamente scarica, gli auricolari non si spegneranno
automaticamente, di conseguenza sara necessario utilizzare lo spegnimento
manuale.

Ricarica

Si consiglia " utilizzo di un alimentatore DC 5V 1A abbinato al cavo di ricarica
originale.

Efettuare una carica completa al primo utilizzo.

Porta di ricarica

Led di stato

Auricolari
Accesi Spenti Pairing Connessi | Batteria scarica| Batteria carica
LED
\ LED LED LED LED lapeggia :
ampeggia lapeggia lapeggia lampeggia | rapidaniente | LEDbianco
bianco 1 rapidamente | rapidamente e B ot acceso
volta bianco bianco awiso vocale
Custodia

Batteria quasi scarica Ricarica auricolari

LED lampeggia bianco per 4 secondi LED lampeggia bianco

Carica della custodia

Durante la ricarica Carica completa

LED bianco e rosso lampeggia LED rosso acceso

HiFuture
MAKES LIFE
MORE VALUABLE

Join Us: Y
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Contenuto della confezione

U

ColorBuds2 Custodia

ColorBuds2
i

Istruzioni per ' uso Cavo di ricarica USB/Type-C

Prima di utilizzare il prodotto verificare l'integrita della confezione e di tutti i

suoi accessori, in caso contrario contattare il rivenditore per richiedere assistenza.

Panoramica ColorBuds2

1
2
3
4
5
6

Touch control

Led di stato

Microfono chiamate
Interfaccia di ricarica
Porta di ricarica Type-C
Led di stato custodia

Controlli

Play/Pausa Premere una volta (L/R)

Traccia precedente/
successiva

Tenere premuto
per 2 secondi (L/R)

Volume su/Volume giti Premere 2 volte (L/R)

Assistente vocale Premere 3 volte (L/R)

Premere una volta (L/R)

Rispondere/Riagganciare (\% @
Rifutare chiamata in arrivo @] @

Q
Reset Qg E@
R

Tenere premuto
per 2 secondi(L/R)

Premere 5 volte (L/R)

Prima connessione e Reset

Accendere gli auricolari ed attivare il Bluetooth sul dispositivo a cui si intende
connetterli. Selezionare "HiFuture ColorBuds2" dal menu "Bluetooth", una voce
vi avvisera della corretta associazione degliauricolari "You are connected to
HiFuture",

Per resettare gli auricolari & necessario disconnatterli da tutti i dispositivi.

Inserire entrambi gli auricolari nella custodia ed attendere lo spegnimento
automatico. Successivamente, estrarre gli auricolari e premere 5 volte su
entrambi, un segnale acustico vi avvisera del corretto reset. Infine riporre gli
auricolari nella custodia e ripetere il processo di associazione.

Garanzia

In caso di guasto riconsegnare il prodotto al vostro rivenditore.La possibile
sostituzione del prodotto verra effettuata durante il periodo di validita di
garanzia (2 anni dalla data di emissione del documento fiscale di vendita).

La garanzia non é valida in caso di malfunzionamento causato da eventuale
usura, manomissione o danneggiamento da parte dell'utente.ll danneggiamento
a cui si fa riferimento pud essere inteso anche come caduta accidentale.

Sara cura del rivenditore effettuare un controllo visivo del prodotto per verificare
la validita di garanzia.

SIMPLIFIED EU DECLARATION
OF CONFORMITY

Hereby, SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED declares that the radio equipment
type HiFuture earbuds. mentioned in this manual is in compliance with Directive 2014/53/EU.

Manufacturer: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park(North), Nanshan District, Shenzhen,
China.

eVatmaster Consulting GmbH HUATENG LIMITED
Bettinastr. 30 3 Glass Street, Hanley,
EC | REP | 40325 Frankiurt am Main Germany Stoke On Trent,ST1 26T
United Kingdom

0ST_EU_20220713000004
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R MNapakahovpe dpoptioTe TARPwe o Colorbuds2 peTd TO 4votypa Tng CUGKEVAGIAG.
Xpnotporotriote kaAwdio Type-C yia va GopTiceTe Th Brkn popTiong
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BrKn Kal TNV ETUPAVELR ETMAPAC 0T AKOUCTIKG aro 0v e Tosmartphone via Mléve and 5 Aeflta 3 bopéc. K anevepyoroin e . a EPLO0OTEPES TTANPODOPIES, TTAPAKAAGD ETILOKEPOEITE:
INnuEgiwon: 0Tav n Brkn GOPTIoNG gival oe XapnArf UTaTapia i Sev AEITOUPYEi, ’ Orav tonofereite ta :
TAOKOUGOTIKA SEV EVEPYOTIOLOUVT/ATIEVEPYOTIOLOUVTAL AUTOUATA, TIAPAKANOUHE Kaum prarapia ﬂﬁx‘fﬂ:ozi?zg;‘:n Indicsor ight WwWw. h IfU tu reg rou p.CO l o\
EVEPYOTIOINOTE TA/ATIEVEPYOTIOIRGTE TA XELPOKIVNTA. LED avaBooiivel Aeuks 4 LED avaBoofiivel Aeuks '
TOMOOETHXZH AKOYZTIKQN Bevrepeera pia popd [ Ia omoladymote BoARBELa,OTETE Hac PEN:
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2.A\uxvia akouoTNKwv S
.o -
3.MikpSPwVO opiAiag H,Future
4.Emadn ¢popTiong Avarnapaywyn/Mavon g\% @ Miéote pia popa(L/R) @ Evepyorotiote Ta akouoTIkG Kat @ EmeEte "HiFutue Colorbuds2’ MAKES LIFE MORE VALUABLE
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ColorBuds2 Onkn Poptiong

Eyxelpidlo Xpriong Type-C Kahwdlo poptione

ATIODUYETE TN XPrioN EEAPTNUATWY TIOU £XOUV UTIOOTEL (LA,

ETUKOWVWVACTE e TOV TOTTIKS e§ouatodotnpévo HiFuture Slavopéa/ e5umnpétnon meAatav.

6.A\uxvia OKNG AKOUOTIKGOY

Mi£oTe Kal KPATHOTE
yia 2 SeutepoAernta (L/R)

Mponyoovpevo/Emépevo
KOUUATL

L )R o2
- -
‘Evtacn Meiwan/AvEnon % @ Miéote 2 dopég(L/R)
L ) (R %2
()

Evepyomotjote
Siri/éA\o Aoylopikd @ @ Miéote 3 dopéc (L/R)
GWVNTIKOL EAEYXOU

LR x3

/7

Amdvtnon/Teppatiopsés KAjong g\% @
LR x1

<
Amntoppuhn kKAjong @ @
R o

Q
EpyooTactaky emavekkivion @% g}
LR

Miéote pia popa(L/R)

Mi£oTE KAl KPATATTE Yla 2
SeutepoAenta(L/R)

Miéote 5 popéc (L/R)

oac. KIVNTOU. Akovvetal pa
DWVNTIKA,TPOTPOTIH
ouvdedepévog oto HiFture" peta
MV emTuxy o0vdeon He ToO
KIVNTO.

EPTOXTAZIAKH ENMANA®OPA TQN
AKOYZ>TIKON

AV & GKOUGTIKG GC GTAHATAGOUV Va GUYXPOVI{ovTal HETAES TOUS, AKOAOUBAOTE Ta TTAPAKATW
BrApata yia va enavapEpeTe Ta AKOVOTIKA:

0 BeBawwbeite 61t Ta Colorbuds2 amocuvdédnkav amé To TNAéPwVO A aré GAAn

Bluetooth cuokeun. . ﬁ%

Q MATHZTE FPHIOPA 010 akouoTiké L&R 5 popéc. Oa akoUTTE( pia IPOTPOTH
"Emtuxnpévn - Emavadopd",mou onuaivel 6tLn enavadopda tou Colorbuds2
oAokAnpwhnKe pe emtuyia.

eTonoeemcm-: ta Eava otn Bnkn Ppoptione kat Ta Colorbuds2 Ba ewwéAbouv
QUTOHATA OE AELTOUPYIA AVTIOTOIXIONG.

4

OF CONFORMITY

Hereby, SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED declares that the
radio equipment type HiFuture earbuds. mentioned in this manual is in
compliance with Directive 2014/53/EU.

Manufacturer: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED
Address: B-206, Block B, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park(North), Nanshan
District, Shenzhen, China.

eVatmaster Consulting GmbH HUA TENG LIMITED
Bettinastr. 30 3 Glass Street, Hanley,
EC REP | 40325 Frankfurt am Main, Germany UK AR Stoke On Trent,ST1 2ET
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TWS Kulakliklari

ONEMLI NOTLAR

ColorBuds2 kablosuz kulakliklari kullanmadan &nce, liitfen hem kilif hem de
kulakliklari sarj edin.

0 Her iki kulaklik birlikte senkronize olmuyorsa, liitfen kulakliklar sifirlayin.

W

@ Kulakliklar sarj olmuyorsa, liitfen kilif tizerindeki sarj yuvasini ve kulakliklar
tizerindeki temas ylizeyi temizleyin.

Otomatik Manuel

Agmakicin saga ve sol 1-2 kez gstergeler
yanana kadar hizli dokunun

Her iki kulakligin da sarj kutusunun icinde oldugundan emin
olunso lan gikann. Kulakliklann gostergesi bir
sire yanip sonecektir, bu d klarn agik oldugu

anlamina g

KAPATMA

ISl E

Otomatik Manuel

Kasaya konulduktan yaklz sonrayadatelefonla  Gostergeisigi3
baglant: kesildikten 5 saniye sonra her iki kulaklk da sag ve sol kulakhg
otom k kapanacakr,

p séniip kapanincaya kadar
niye boyunca uzun basin

Not: Sarj kutusu diisiik pildeyken veya giici bittiginde, kulakliklar otomatik olarak
acilip kapanmayacaktr, litfen manuel olarak agip kapatin.

TAKMAK

P& @

@ Kulakliklar kulaginiza takin. Rahat bir aciigin kulak

tikaglanini déndiiriin.

SARJ ETME

Liitfen kutudan ColorBuds2'yi gikardiktan sonra tamamen sarj edin. Sarj
kutusunu sari etmek igin C Tipi kablo kullanin.

=
GOSTERGE AGIKLAMALARI

1. Kulakliklar

Giig agik Giig kapali Eslestirme| Bagland: Pil zayif sarj edin

BeyazLED | BeyazLED
o MR berien e TS |2,
Sonior | yamp soner | YanIP soner birkez | zamanbagna | CLEORD

yanip séner | yanip soner

2.5arj kablosu olmadan

Kulakliklan kutuya
koydugunuzda sarj olurken

Pil Zay/f

Indicator gt

LED 4 saniye beyaz LED bir kez beyaz yanip .
yanip soner soner I
I

3. Harici TYPE-C kablosu ile sarj etme

sarj etme Tam Sarj

LED bir kez kirmizi ve beyaz
yanip séner sonra kirmizi | LED her zaman kirmiz: yanar
yanip séner

HiFuture

MAKES LIFE

Join Us:
@hifuturegroup /

Daha fazla bilgi icin lutfen ziyaret edin:

Yardim icin bize e-posta gonderin:

info@hifuturegroup.com =Y

Designed in USA, Assembled in China

CEl o & X

RoHS
Made by ShenZhen Future Access Technology Co. Limited

PAKET iCERIGi

U

ColorBuds2 Sarj Kutusu

ColorBuds2
L

Kullanim Kilavuzu

C Tipi Sarj Kablosu

ttfen zarar gérmiis tirlinleri kullanmaktan kaginin.
Yerel yetkili HiFuture distrlibiitorii/miisteri hizmetleriyle iletisime gegin.

CIHAZA GENEL BAKIS

1. Dokunma alani

2. Kulaklik gosterge 1sigi

3. Mikrofon

4. Sarj arayuizii

5. TYPE C Sarj baglanti noktasi
6. Kulaklik kilifi gosterge isign

DOKUNMA KONTROLU

/il

Oynat/Duraklat @% @ Bir kez basin(L/R)

Onceki/Sonraki parca % @ 2 saniye basili tutun
(L/R)
L ozJ\r 2
- -
Ses azaltma/yiikseltme % @ 2 kez basin(L/R)
L 2 (R %2
Siri'yi/diger sesi g
kontrol yazilimi etkinlestirin g%] [Q ElezbanilR)
LR 3
/T
Gagr yanitlama/sonlandirma C @ Bir kez basin(L/R)
LR x

Bir cagriyi reddetme

<
g@ @ 2 saniye basili tutun
5 (L/R)

Q
Fabrika ayarlarina sifirlama g% [/Q 5kez basin(L/R)

KULAKLIKLARI BAGLAMA

8

@ Akl telefonun Bluetooh
meniisiinden "HiFutue
ColorBuds2" segenegine
dokunun. Akilli telefon ile bagarili
bir baglanti kurulduktan sonra
"HiFture'a Baglandiniz" sesli
uyansi duyulur.

KULAKLIKLAR NASIL SIFIRLANIR

Kulakliklariniz birbiriyle senkronize olmay: durdurursa, kulakliklar sifirlamak igin litfen

asagidaki adimlari izleyin:

0 Kulakliklarin cihazlar ,telefon veya baska bir Bluetooth ile baglantisinin
kesildiginden emin olun.

@ Kulakliklan galigtinn ve
telefonunuzdaki Bluetooth agin.

QL & R kulakliga 5 kez HIZLICA DOKUNUN, kulakliklarin basanyla sifirlandigi
anlamina gelen bir uyarn sesi duyulacaktir.

Q Kulakliklar birlikte senkronize olacak ve otomatik olarak eslestirme moduna
girecektir.

HiFuture

MAKES LIFE MORE VALUABLE

BASITLESTIRILMIS UYGUNLUK BEYANI

SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED, bu kilavuzda
belirtilenHiFuture kulaklik tipi radyo ekipmaninin 2014/53/EU Direktifine uygun
oldugunu beyan eder.

Uretici firma: SHENZHEN FUTURE ACCESS TECHNOLOGY CO., LIMITED Adres
B-206, B Blok, Tsinghua Unis Inforport, Hi-Tech Park (Kuzey), NanshanBolgesi,
Shenzhen, Cin.

eVatmaster Consulting GmbH HUA TENG LIMITED
Bettinastr. 30 3 Glass Street, Hanley,

EC REP | 40325 Frankiurt am Main, Germany UK AR Stoke On Trent,ST1 2ET

~com United Kingdom

0ST_EU_20220713000004



FCC regulatory conformance:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in
a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

NOTE: The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. Such modifications could void the user’s

authority to operate the equipment.

RF Exposure

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an

uncontrolled environment.

FCC ID:2BA4V-HIFUTUREHECLB



